HANSAWORLD
LICENCINE SUTARTIS Nr.

PROGRAMOS

SVARBU — PRASOME ATIDZIAI PERSKAITYTI

Si Programos licenciné sutartis (toliau — Licenciné Sutartis)
yra juridiné sutartis, sudaryta tarp jlisuy — jmonés ar
organizacijos (toliau — Licenciatas), ir UAB ,,HansaWorld
Lithuania“ (toliau — HW) dél auksciau jvardintos HansaWorld
programinés jrangos (toliau — Programa) licencijavimo ir
naudojimo.

Jeigu jis nesuprantate arba nesutinkate su Sios Licencinés
Sutarties salygomis, tokiu atveju jiis neturite teisés atsisiysti,
idiegti, kopijuoti ar naudoti Programa.

Atsisiysdamas, jdiegdamas, kopijuodamas, atsidarydamas ar
kitaip naudodamas Programa, Licenciatas isipareigoja laikytis
Sios Licencinés Sutarties salyguy taip, kaip nurodyta Zemiau:
e Jeigu Licenciatas naudos Programa savo
ekonomingje ir profesingje veikloje, Si Licenciné
Sutartis privalo buti pasirasyta ir i§siysta HW.

e Jeigu Licenciatas naudos Programa demonstraciniais
tikslais, HW tinklalapyje www.hansaworld.com
esanCios demonstracinés  versijos gali  buti
naudojamos su salyga, kad i Programa nebus
ikeliami realis Licenciato duomenys, bei kad
demonstracinés versijos nebus naudojamos diegimo
procesuose. Paprastai demonstraciniy  versijy
funkcionalumas yra apribotas.

e Jeigu Licenciatas naudos Programa edukaciniais
tikslais, su HW turi biti pasirasyta atskira sutartis.

e Jeigu Licenciatas naudos Programa apskaitos biure,
su HW turi biiti pasirasyta atskira sutartis.

e Jei Licenciatas naudos Programa ASP paslaugy
teikimui su HW turi biiti pasiraSyta atskira sutartis.

e HW nesuteikia teisiy fiziniams asmenims naudoti
HansaWorld programas asmeniniais ar kitais tikslais,
i8skyrus profesing ir ekonoming veikla, nebent biity
suteikta iSimtis tam tikram HW nurodytam
produktui.

Ypac¢ svarbu susipazinti su Licencinés Sutarties salygomis,
ribojanciomis atsakomybg ir atsakomybés apribojimus.

Programa yra ne parduodama, o licencijuojama.

1. Galiojimas

1.1.  Si Licenciné Sutartis isigalioja nuo Programos
idiegimo, atidarymo, kopijavimo ar kitokio pirmojo

panaudojimo momento.

1.2. Isskyrus Programos naudojima demonstraciniais
tikslais, draudziama naudotis Programa tol, kol

SOFTWARE LICENCE AGREEMENT FOR
HANSAWORLD No.

IMPORTANT - PLEASE READ THIS CAREFULLY

This Software Licence Agreement (“the Licence Agreement”)
is a legal agreement between you as a sole trader, company or
organisation (“the Licensee”) and UAB “HansaWorld
Lithuania” (hereinafter “HW”) in respect of the HansaWorld
software identified above (“the Software”).

If you do not understand or agree to the terms of this Licence
Agreement, then you have no right to download, install, copy
or use the Software.

By downloading, installing, copying, opening or otherwise

using the Software, the Licensee agrees to be bound by the

terms of this Agreement, with the following specifics:

. If the Licensee wishes to use the Software for its
economical and professional activity, this Licence
Agreement must be signed and sent to HW.

. If the Licensee wishes to use the Software for demo
purposes, the versions available on HW’s website
(www.hansaworld.com) can be used on conditions that
the demo database does not contain real data of the
Licensee, or that the demo is not part of an installation
process. Demo licences are normally restricted in
functionality.

. If the Licensee wishes to use the Software for
educational purpose, a separate agreement must be
entered into with HW.

. If the Licensee wishes to use the Software for
bookkeeping bureaux purposes, a separate agreement
must be entered into with HW.

. If the Licensee wishes to use the Software for ASP-
services, a separate agreement must be entered into with
HW.

. Except when clearly expressed by HW in respect of
certain HansaWorld software HW does not grant any
right of use of the Software to private persons for private
use or for any other purpose than for the Licensee’s
economical and professional activity.

Particular attention should be paid to the limitation and
exclusion of liability clauses in this Licence Agreement.

The Software is licensed not sold.

1. Commencement

1.1 This Licence Agreement comes into force from the
moment the Software is installed, runned, copied or

used for the first time whatever is earlier.

1.2 Except if the Software is used for demo purposes as
described above, the Software cannot be used unless
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Licenciné Sutartis néra pasirasSyta
egzempliorius neperduotas HW.

ir vienas jos

Apibrézimai

Aplikacijos kodas
Tai yra tam tikros funkcijos, formos, lentelés ir
ataskaitos, kurios yra sudétiné Programos dalis.

Duomeny bazé
Tai yra elektroningé
Programos duomenys.

laikmena, kurioje saugomi

Dokumentacija

Tai yra bet kokia elektroniné ar rasytiné informacija
bei specifikacijos, sukurtos HW ir susijusios su
Programa, kuriomis naudotis Licenciatas igijo teisg, o
taip pat bet kokie HW sukurti ir su Programa susieti
apraSymai.

Programos raktai

Tai yra bylos, kodai ar kompiuteriniai praneSimai,
kurie, veikdami rakto principu, suteikia galimybe
naudotis visomis Programos funkcijomis bei jgalina
Licenciatg prisijungti ir naudotis Programa.

Kompiuteriné jranga
Tai techniné jranga igalinanti Licenciata naudotis
Programa.

HW Grupé
Tai visos imonés, susijungusios | HansaWorld imoniy
grupe.

Vidiniai vartotojai

Tai Licenciato darbuotojai arba asmenys, dirbantys
Licenciatui ar Sublicenciatui pagal sutartis, kuriems
Licenciatas suteiké teis¢ naudotis Programa dirbant
Licenciato naudai ir kuriems igijo Programos
naudojimo teises.

Licencijos Sutartis
Tai yra $i Programos Licencijos Sutartis.

Licencijos mokestis
Tai yra pradinis mokestis, kurj Licenciatas moka uz
Programos naudojimo teises.

Paketai

Tai yra bet kokie Programos pataisymai ar
papildymai, gaminami ir platinami HW (pvz.. HAL-
paketai). Programos dalys, sukurtos Licenciato ar
tre¢iyjy asmeny, néra laikomos paketais.

Si Licenciné Sutartis apima standartines Programos

versijas. Si Licenciné Sutartis neapima jokios
programinés jrangos, jskaitant paketus, sukurtos
personaliai Licenciatui, net ir tada, kai tokie

papildymai sukuria reikiama funkcionaluma, ar taiso
standartinés Programos klaidas.
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2.2

2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

2.8

2.9

2.10

this Licence Agreement has been signed and returned
to HW.

Definitions

Application Code

Shall mean the code to the application, i.e. the specific
functions, forms, tables and reports which form a part
of the Software.

Database
Shall mean the electronic entity upon which the data of
the Software are stored.

Documentation

Shall mean all and any electronic and written aids and
specifications developed by HW in relation to the
Software, for which the Licensee has acquired the right
of use from time to time, and any descriptions
developed by HW in relation to the Software.

Enabler Keys

Shall mean the files, codes or computer messages
which, like a key, open and enable the full licensed
functionality of the Software giving the Licensee
access to use the Software.

Hardware
The equipment used by the Licensee to use the
Software.

HW Group
Shall mean the legal entities belonging to the HW
group of companies.

Internal Users

Shall mean employees or contractual workers for the
Licensee or for Sub-Licensees which have been
authorized by the Licensee to use the Software in their
work for the Licensee or for Sub-Licensees, and for
which the Licensee has acquired and paid for the right
of use to the Software.

Licence Agreement
Shall mean this Software Licence Agreement.

Licence Fee
Shall mean the initial licence fee that the Licensee is
required to pay for the right to use the Software.

Patches

Shall mean any fixes or additions to the Software
developed and distributed by HW (e.g. HAL-patches).
Patches are not pieces of software written by the
Licensee or by third parties.

This Licence Agreement covers standard versions of
the Software. This Licence Agreement does not cover
any software, including patches, developed specifically
for the Licensee, regardless of if such software adds
needed functionality or corrects problems in the
standard Software.



2.11

2.12

2.13

2.14

2.15

2.16

2.17

2.18

Periodinis palaikymo mokestis

Tai yra periodinés licencinés imokos, kurias
Licenciatas privalo mokéti uz teis¢ nenutriikstamai
naudotis Programa ir uz Programos palaikyma.

Programa

Tai yra tos HW kompiuterinés programinés irangos
elektroninés nemodifikuotos standartinés versijos
dalys, iskaitant atnaujinimus, paketus, iSorinius

komponentus ir sertifikuotus sprendimus, integruotus
ir pateiktus kaip dalis HW programinés irangos, teisg
kuria naudotis Licenciatas jsigijo ir uz kuria pastoviai
moka, o taip pat bet kokia susijusi dokumentacija.

Programos palaikymas

Tai teisés, sudaranéios neatskiriama teisés naudotis
Programa dalj, kurios yra iSdéstytos Sios Licencinés
Sutarties p. 3.10.1.

Sub-Licenciatai

Tai trecioji $alis, kuriai Licenciatas jgijo teisg¢ naudotis
tam tikra apribota Programos funkcionalumo dalimi.
Tokia trecigja Salimi yra asmenys ar jmoneés, kurie
néra vidiniai vartotojai (tokie kaip Licenciato
partneriai, klientai, tiekéjai).

Sistema

Tai Programa kartu su kompiuterine iranga, treciyju
Saliy programine iranga ir, svarbiausia, Licenciato
duomenys ir unikaliis nustatymai.

Teritorija
Tai yra Lietuvos Respublikos teritorija.

Atnaujinimai
Tai yra naujos Programos versijos, kurias gali isleisti
HW.

Apibrézimy taikymas
2.18.1 Kur leidzia kontekstas,
vienaskaita taip pat reiskia ir daugiskaita, o
daugiskaita reiSkia ir vienaskaita, taip pat
naudojama viena kuri nors giminé apima visas
gimines.
2.18.2 Sioje Licencinéje Sutartyje
nuoroda i salyga reiSkia nuoroda 1 Sios
Licencinés Sutarties salyga.

Sios Licencinés Sutarties
antrastés yra skirtos tik patogumui ir nedaro
jokios itakos Licencinés Sutarties struktiirai ar

bet kokiam interpretavimui.

2.18.3

Licencija

Licencinés teisés

HW suteikia Licenciatui neigyjama, neperduodama ir
neisskirting teis¢ naudotis Programa ir Programos
palaikymu Sioje Licencinéje Sutartyje nustatyta
tvarka.

Licencija yra suteikiama naujausiai §ios Licencinés
Sutarties sudarymo metu isleistai Programos versijai.
Senesnés Programos versijos gali biiti naudojamos tik

2.11

2.12

2.13

2.14

2.15

2.16

2.17

2.18

Periodical Maintenance Fee

Shall mean periodical licence fees that the Licensee is
required to pay for the right to continued use of the
Software and for the Software Maintenance.

Software

Shall mean those parts of the electronic unmodified
standard version of HW computer software program,
including Updates and Patches and external
components and certified solutions which have been
integrated and delivered by HW as a part of HW
computer software program, for which the Licensee
has acquired and actually paid for the right of use from
time to time, and any related Documentation.

Software Maintenance
Rights that form an inseparable part of the right to use
the Software and which are listed in Clause 3.10.1 of
this Licence Agreement.

Sub-Licensees

Shall mean all third parties for which the Licensee has
acquired and paid for the right of use to limited
functionality in the Software. Such third parties are
persons who or entities which are not Internal Users
(such as, but not limited to, the Licensee’s affiliates,
partners, customers and suppliers).

System

Shall mean the Software together with hardware, third
party software and most importantly the Licensee’s
data and the Licensee’s unique settings.

Territory
Shall mean the territory of the Republic of Lithuania.

Updates
Shall mean new versions of the Software which HW
may release.

Applicability of Defined Terms

2.18.1 Where the context so
admits, any reference to the singular includes
the plural, any references to the plural includes
the singular, and any reference to one gender
includes all genders.

2.18.2 In this Licence Agreement,
a reference to a Clause is a reference to a Clause
in this Licence Agreement.

2.18.3 The Headings of this
Licence Agreement are for convenience only
and shall not constrain or affect its construction
or interpretation in any way whatsoever.

Scope of the Licence

Licence Grant

HW hereby grants to the Licensee a non-assignable,
non-transferable and non-exclusive right to use the
Software and Software Maintenance in accordance
with the terms of this Licence Agreement.

The licence is granted for the current distribution
version of the Software at commencement of this
Licence Agreement. Earlier versions of the Software
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sudarius atskirg sutartj su HW.

Licencijos mokestis, kurj Licenciatas privalo sumokéti
tam, kad galéty naudotis Programa, yra nustatomas
susitarimu tarp Licenciato ir HW, arba tarp Licenciato
ir HW dilerio, i$ kurio Licenciatas jsigyja Programa.

Periodinis palaikymo mokestis, kuri Licenciatas
privalo moketi tam, kad galéty naudotis Programa, yra
nustatomas pagal galiojanti HW kainorastj.

Licenciato teisé naudoti Programa yra sustabdoma, jei
Licenciatas laiku nesumoka licencijos mokescio arba
periodinio palaikymo mokescio.

HW pasilieka visas Programos teises, kurios nebuvo
perduotos Licenciatui pagal §ia Licencing Sutartj.

Licencijos buklé
Si Licenciné Sutartis nustato su Programos naudojimu
susijusias teises ir pareigas. Programa gali buti bet
kurios i§ zemiau i$vardinty trijy bukliy, sutartos tarp
Licenciato ir HW:
(1)  Veikianti (normali bukle): galioja visos Sios
Licencinés Sutarties salygos.

(il) Sena wversija: Licenciato teis¢ naudotis
Programa yra apribota iki teisés naudoti tik ta
Programos versija, kurig turéjo, kai peréjo i
Sig bukle. Periodinio palaikymo mokestis yra
lygus pusei palaikymo mokescio, sumokeéto
paskutini karta uz veikianCios biklés
Programa. Licenciatas gali naudoti senos
versijos bukléje esancia Programa ne ilgiau
kaip penkerius (5) metus, skai¢iuojant nuo
peré¢jimo 1§ veikianCios versijos dienos.
Licenciatas neturi teisés gauti is HW su
Programa  susijusiu  paslaugy, iskaitant
Programos palaikyma.

(iii))  Archyvas: Licenciato teis¢ naudotis Programa
yra ribojama analogiS$kai senos versijos
buklei, su papildomais ribojimais: vienas
vartotojas, néra galimybés jvesti ar koreguoti
duomenis. Periodinis palaikymo mokestis
nemokamas.

Paprastai senos versijos biikle naudoja licenciatai,
besiruosiantys pakeisti programos tiekéja, o archyvo
biiklg naudoja licenciatai, jau pakeit¢ programos
tiekéja, pavyzdziui dél ju imoniy grupés spendimo
naudoti kita programa, atsisakyti idiegti naujas HW
versijas ar priimti nauja HW kainorastj.

Vartotojai

Licenciatas turi teis¢ leisti naudotis Programa Siems
vartotojams: (i) visiems vidiniams Licenciato
vartotojams; ir (i) Sublicenciatui ir jo vidiniams
vartotojams, bet tik prisijungimo prie Licenciato ar
Sublicenciato duomeny ir §iy duomeny koregavimo
tikslais. Licenciatui draudziama leisti Sublicenciatui ar

Sublicenciato  vidiniams  vartotojams  naudoti
Programa treCiyjy Saliy buhalterinés apskaitos
vedimui. Be 3.3.1 punkte nustatyto apribojimo,
Licenciatas taip pat neturi teisés uztikrinti

prisijungimo prie savo ar treciyjy Saliy duomeny
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3.3.1

can only be used on express agreement with HW.

The Licence Fee that the Licensee has to pay for the
use of the Software shall be determined by the
agreement between the Licensee and HW or the
reseller from which the Licensee has acquired the
Software.

The Periodical Maintenance Fees that the Licensee has
to pay for the use of the Software shall be determined
by HW’s prevailing price list.

The Licensee’s right to use the Software is suspended
if the Licensee has not duly fulfilled the payment terms
for the Licence Fee or the Periodical Maintenance Fee.
HW reserves all rights not expressly granted to the
Licensee in this Licence Agreement.

Licence State
This Licence Agreement defines the rights and
obligations for use of the Software. This can be in
either of the three following states agreed between HW
and the Licensee:
(1)  Live State (normal state): All terms of this
Licence Agreement apply.

(il))  Old Version State: The Licensee’s right to use
the Software is limited to the right to use only
the version of the Software that the Licensee
was using when entering into this state.
Periodical Maintenance Fee will be half of the
fee last applicable to the Licensee at Live
State. Maximum length of Old Version State is
five (5) years after leaving the Live State.
There is no right to receive services from HW,
including Software Maintenance.

(iii))  Archiving State: The Licensee’s right to use
the Software is limited to the same extent as at
Old Version State and also the following
additional limitations apply: Maximum one
user, no data entry or data correction. There is

no Periodical Maintenance Fee.

Normally Old Version State is used by licensees
planning to change supplier and Archiving State by
licensees that have changed supplier, for example
because of group decision of software use, refusal to
accept HW new versions or refusal to accept HW new
pricing.

Users

The Licensee is granted the right to use the Software
for the following users: (i) All Internal Users of the
Licensee; and (ii) Sub-Licensees and their Internal
Users, but only for the purpose of accessing and
modifying the Licensee’s or Sub-Licensees' data. Thus,
the Licensee shall have no right whatsoever to allow
such Sub-Licensees or Internal Users of Sub-Licensees
to use the Software for bookkeeping of any other
parties’ data. Apart from the situations stated in this
Clause 3.3.1, the Licensee shall have no right to grant
access to the Licensee’s or any third party’s data by
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Programos pagalba.

Licenciatas, suteikdamas savo vidiniams vartotojams
prisijungimo prie Programos teis¢ taip kaip tai
nustatyta 3.3.1 punkte, privalo savo atsakomybe
uztikrinti, kad minéti vartotojai nepaZeis Sios
Licencinés Sutarties salygu.

Licenciatas, suteikdamas prisijungimo prie Programos
teis¢ Sublicenciatui ir jo vidiniams vartotojams taip
kaip tai nustatyta 3.3.1 punkte, bendra atsakomybe su
Sublicenciatu privalo uztikrinti, kad Sublicenciatas,
prie§ suteikiant prisijungimo prie Programos teises,
pasiraSys atskirg $ios Licencinés Sutarties prieda ir
sutiks su jame iSdéstytomis salygomis:
(i)  Juridine prasme biiti susietais Sios Licencinés
Sutarties salygu; ir
(ii)) Kartu su Licenciatu pilnai atsakyti uz Sios
Licencinés Sutarties salygu vykdyma (kas inter
alia reiSkia, kad HW turi teise kelti ieSkinj dél
Sios Licencinés Sutarties pazeidimo tiesiogiai
Sublicenciatui); ir

(iii)  Sublicenciatui nesuteikiama teisé kelti ieSkini
dél Sios Licencinés Sutarties pazeidimo
tiesiogiai HW. Bet koki ieSkini HW gali kelti tik
Licenciatas.

Jeigu Licenciatas ir/arba Sublicenciatas pazeis p.
3.3.3. iSdéstyta salyga, tai bus laikoma esminiu
Licencinés Sutarties pazeidimu ir HW turés teisg
nutraukti $ig Licencing Sutartj pagal Sios Licencinés
Sutarties p. 11.3 ir reikalauti visy patirty nuostoliy
atlyginimo.

Licenciatas ir Sublicenciatas yra bendrai atsakingi uz
tai, kad Sublicenciatas, jskaitant Sublicenciato
vidinius vartotojus, vykdytu Sios Licencinés Sutarties

salygas.

Funkcijos
Programa yra standartiné programiné iranga,
licencijuojama tokia, kokia gaminama, ir tik

Licenciatas asmeniSkai yra atsakingas uz tai, kad
Programa atitikty Licenciato reikalavimus.

Licenciatas turi teis¢ pritaikyti ar kitaip modifikuoti
Programos aplikacijos koda, jeigu toks pritaikymas ar
modifikacija  reikalingi Programos naudojimui
Licencingje Sutartyje nustatyta apimtimi, ir jeigu
Licenciatas isigijo ir sumokéjo uz jrankius, kuriais
atliekami pritaikymai ar modifikacijos (jei HW to
reikalauja).

Licenciatas, isigij¢s irankius modifikuoti Programa,
isipareigoja susilaikyti nuo tokio funkcionalumo,
funkcijy ar moduliy kiirimo, kurie biity analogiski HW
licencijuojamiems. Jeigu dél kokiy nors priezaséiy taip
atsitikty, Licenciatas {sipareigoja sumokéti HW
atitinkama licencijos mokesti.

HW turi teise atSaukti tam tikros Programos versijos
naudojima, jei toje versijoje HW suranda saugumo
problemy. Tokiais atvejais HW néra jpareigota
pateikti detaly paaiSkinima ar i§ anksto pranesti
Licenciatui apie versijos naudojimo atSaukima. HW
isipareigoja nemokamai patarti Licenciatui kaip
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means of the Software.

To the extent that the Licensee permits the Internal
Users of the Licensee, as stated in Clause 3.3.1, to
access and use the Software as stated in Clause 3.3.1, it
shall be the sole responsibility of the Licensee to
ensure that the stated users do not violate the terms and
conditions of this Licence Agreement.

To the extent that the Licensee permits Sub-Licensees
and their Internal Users, as stated in Clause 3.3.1, to
access and use the Software as stated in Clause 3.3.1, it
shall be the joint responsibility of the Licensee and the
respective Sub-Licensee to ensure that the Sub-
Licensee signs, prior to granting the Sub-Licensee
access to the Software, a separate annex to this Licence
Agreement where they agree:

(i)  To be legally bound by the terms and conditions
stated in this Licence Agreement; and

(ii)) To be jointly and severally liable with the
Licensee for the fulfilment of the terms and
conditions of this Licence Agreement (which
inter alia means that HW has a right of claim
under this Licence Agreement directly against
the Sub-Licensee); and

To have no right of claim directly against HW
under this Licence Agreement. All claims under
this Licence Agreement must be made by the
Licensee.

Where the Licensee and/or the Sub-Licensee fails to
fulfill the obligation stated in Clause 3.3.3, it shall be
deemed breach of this Licence Agreement, and such
breach shall entitle HW to terminate this Licence
Agreement under Clause 11.3 and pursue all remedies
available to it.

The Licensee and the Sub-Licensee shall be jointly and

(iii)

severally liable for the fulfilment of the terms and conditions
of this Licence Agreement by the Sub-Licensee, including the
Internal Users of the Sub-Licensee.
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3.44

Functions

The Software is a standard software licensed “as is”,
and it shall be the responsibility of the Licensee alone
to ensure that the functions in the Software fulfil the
Licensee’s requirements.

The Licensee shall have the right to adjust or otherwise
modify the Application Code of the Software to the
extent that such adjustment or modification is required
for the use of the Software stipulated in this Licence
Agreement, and to the extent that the Licensee has
acquired and paid for the tools to perform such
adjustments or modification where this is required by
HW.

In case the Licensee buys the tools to make additions
to the Software, the Licensee will refrain from making
code with similar functionality or functions or modules
that HW is licensing. In case this happens the Licensee
will pay HW the relevant Licence Fee.

HW is entitled to revoke the right to use certain
version(s) of the Software, if HW at its sole discretion
finds security problems in this (these) version(s) of the
Software. In such cases HW shall not be obliged to
give any detailed explanations nor any notice period to
the Licensee. HW is obliged to give advice at no cost
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3.4.6

3.4.7

3.5
351
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3.6
3.6.1

3.6.2

3.7

3.7.1

pasirinkti senesn¢ ar naujesn¢ Programos versija, ir
Jjei imanoma, suteikti Licenciatui galimybe pilnai
naudotis Programa. Jei HW pasinaudoja $ia teise,
Licenciatas turi teis¢ be iSankstinio ispéjimo perjungti
Sia licencija { senos versijos bukle

HW turi teisg atSaukti tam tikros Programos versijos
naudojima, jeigu HW nustato, kad tos versijos
palaikymo kastai yra neprotingai dideli. Tokiu atveju
HW ispéja Licenciata apie tos versijos atSaukima pries§
12 ménesiy.

Sios Licencinés Sutarties galiojimo metu HW turi
teise savo nuoziiira naujinti ar modifikuoti Programa,
pridédama ar iSimdama tam tikras Programos
funkcijas, taisydama programines klaidas ir pan.

HW dés visas pastangas tam, kad dokumentuoti
pagrindines Programos funkcijas ir pateikti apraSymus
internete ir/arba spausdintu pavidalu tam tikroms
Programos dalims. HW neatsako uz pateikty apraSymy
iSbaigtuma ir teisinguma.

RySiy funkcionalumas

Jeigu yra naudojamos Programos rysiy funkcijos (pvz.
telefonija), HW neuztikrina, kad Licenciatas galés
naudotis rySiais be pertraukimy, uzdelsimy ar su
ry$iais susijusiy trukdziy. HW neatsako uz bet kokius
pertraukimus, uzdelsimus ar kitokius trukdZzius,
atsiradusius naudojant Programa.

Licenciatas zino ir supranta, kad uz bet kokios
informacijos, paskleistos naudojant Programa, turini
visiSkai atsako asmuo, paskleidgs informacija. HW
neatsako uz joki informacijos paskleidimg naudojant
Programa.

Programos “On-Line” / “Off-Line” budai
Paprastai Programa yra jdiegiama “On-Line” budu,
kai dalis funkcijy yra laikoma centralizuotuose HW
serveriuose ir jos yra pasiekiamos internetu. Sios
funkcijos apima tieck Programa, tiek ir dalini
Licenciato duomeny saugojima. Programa negali
pilnai funkcionuoti, jeigu néra uztikrintas pastovus
interneto rysys.

Jeigu Licenciatas pageidauja naudotis Programa be p.
3.6.1. nurodyto interneto rysio, jis turi isigyti licencija
specialiam “Off-Line” funkcionalumui. Sis
funkcionalumas suteiks galimybe¢ Licenciato serveryje
idiegti ir saugoti tam tikry funkcijuy, paprastai
saugomy HW serveriuose, kopijas. “Off-Line” buido
funkcionalumas yra i§ dalies apribotas.

ISoriniai komponentai: kompiuteriné jranga ir
treciyjy Saliy programiné jranga

Tam , kad Programa veikty tinkamai, Licenciatas turi
turéti tinkama ir veikian¢ia kompiutering iranga,
suderinama operacing sistema ir teisingai idiegtus
reikiamus kalby paketus. Tam tikros Programos
funkcijos gali reikalauti specialios trediyju S$aliy
programinés ir kompiuterinés jrangos. Licenciatas
atsako uz tokios treiyjy Saliy programinés ir
kompiuterinés jrangos idiegimo ir sujungimo su
Programa testavimo legaluma. Idiegiant HW
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3.7

3.7.1

how to select a newer or older version of the Software
if possible to allow the Licensee as full use of the
Software as possible. If HW exercises this right, the
Licensee has the right to switch this licence to Old
Version State without prior notice.

HW is entitled to revoke the right to use certain
version(s) of the Software if HW finds the cost of
maintaining this (these) version(s) unreasonably high.
In such case HW shall give 12 (twelve) months notice.

During the time of validity of this Agreement HW can,
in its sole discretion, update or modify the Software by
adding functions or taking away functions from the
Software, correcting errors in the Software, etc.

HW makes the best effort to document the basic
functions of the Software in the online Documentation
and/or in printed material for parts of the Software.
HW shall make no representation that this
Documentation is complete or correct.

Communication Functionality

In case the Software has communication (e.g.
telephony) function HW does not guarantee that the
Licensee can communicate without disruptions, delays
or communication-related flaws. HW shall not be
liable for any such disruptions, delays or other
omissions in any communication experienced when
using the Software.

The Licensee acknowledges and understands that the
content of the communication spread by the use of the
Software is entirely the responsibility of the person
from whom such content originated. HW is not liable
for any type of communication spread by means of the
Software.

On-Line Mode / Off-Line Mode of the Software

The Software is normally installed in online mode
where part of the functions reside in HW servers
centrally and are accessed over the Internet. These
functions include both the Software and partial storage
of the Licensee’s data. The Software will not work
fully and/or correctly unless it has constant access to
the Internet.

If the Licensee wishes to run the Software without
such connection as referred to in Clause 3.6.1, a special
off-line mode functionality need to be licensed and
paid for. This functionality will provide the possibility
to install on the Licensee’s server copies of some of the
functions normally installed at HW premises.
Functionality in off-line mode is partly limited.

External Components: Hardware and Third Party
Software

In order for the Software to function, the Licensee
needs appropriate and working computer equipment,
compatible and functioning operating system and
correctly installed required language support. Certain
functions require special third party software and
hardware. It is the Licensee’s responsibility to ensure
that it has the legal right to use such third party
software and hardware and to install and test that these
external components work together with the Software.
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3.10
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3.10.2

3.10.3

3.10.4

Programos  atnaujinimus ir  iSplétimus, arba
keiCiant/atnaujinant iSorinius komponentus, ypac
svarbu iSbandyti, ar visos HW Programos funkcijos
veikia taip kaip buvo tikétasi.

Kai kurios Programos dalys gali naudoti treciyjy Saliu
programing iranga ar kitus autoriy teisiy ginamus
objektus. Tokios jrangos naudojimo, licencijavimo ir
atsisakymo salygos yra jtrauktos | Programos
elektroning dokumentacija, ir Licenciatas turi teisg
naudoti S§ia iranga dokumentacijoje nustatytomis
salygomis.

Tvarkos ir metodologija

Licenciatas yra atsakingas uz Programos ir
kompiuterinés  jrangos naudojimo  tvarkos ir
metodologijos nustatyma, testavima ir

dokumentavima, o taip pat ir uz priezitros, pakeitimy,
darbo eigos metodologija.

Duomeny apsauga

Tam tikros Salies jurisdikcija gali reikalauti jvykdyti
tam tikras procediiras tam, kad jgyti teis¢ naudoti ir
saugoti asmeninius fiziniy ir juridiniy asmeny
duomenis. Tokiais atvejais tiktai ir tiktai Licenciatas
yra atsakingas uz tai, kad biity atliktos reikiamos
teisinés ir/ar formalios duomeny apsaugos procediiros,
iskaitant visas reikiamas registracijas, tam, kad buty
vykdomi duomeny apsaugos jstatymu reikalavimai.

Programos palaikymas

Programos palaikymas suteikia Licenciatui sekancias
teises:

(i) Teisg parsisiysti ir
Programos naujinimus;

idiegti  standartinés

(i) Teisg isigyti papildomus modulius ir vartotojus
(tai gali reikalauti versijos naujinimo);
(iii) Teisg isigyti Programos iSplétimus, turimos

Programos vert¢ iskaitant i iSplétimo kaina.
ISplétimas reiskia kitos programos i§ teritorijoje
galiojancio HW kainorascio isigijima, paprastai
turinios platesni funkcionaluma ir aukStesng
kaina.
(iv) Teisg gauti informacija apie naujienas ir kitokia
panasia informacija.
Programos palaikymas yra privalomas. Licenciatas
neturi teisés naudoti Programa nemokédamas uz
Programos palaikyma.
HW periodiSkai avansu iSraso saskaita-faktiira uz
Programos palaikyma pagal saskaitos-faktiiros
iSraSymo metu galiojanti HW kainorasti. HW turi
teis¢ keisti periodinio palaikymo mokes¢io dydi, rastu
informuodama Licenciata ne maziau kaip prie$ du (2)
ménesius iki pasibaigiant esamam palaikymo periodui.
Naujas periodinio palaikymo mokesCio dydis
isigalioja nuo naujo palaikymo periodo pradzios.
[ Programos palaikyma infer alia neieina:
(1)  Programos ar Programos naujinimy diegimas;
(i)  Nuotolinis konsultavimas, iskaitant
konsultavima telefonu;
(iii) Konsultacijos Licenciato darbo vietoje;
(iv) Pagalba dél problemy, susijusiy su kompiuterine
ar kita programine jranga;
(v)  Prarasty duomeny atkiirimas;
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During installation of updates and upgrades of HW
software or during replacement or upgrades of the
external components extra care has to be taken to test
that all functions of HW software work as expected.
Portions of the Software (may) utilise or include third
party software and other copyrighted material.
Acknowledgements, licensing terms and/or disclaimers
for such material are contained in the “online”
electronic documentation for the Software, and the
Licensee’s use of such material is governed by their
respective terms.

Routines and Methods

The Licensee is responsible for setting up, testing and
documenting routines and methods for use of the
Software and hardware, as well as for methods of
supervision, changes, as well as methods of work and
workflow.

Data Protection

Some jurisdictions place procedural demands on the
processing and storing of data relating to persons
and/or companies. It is the sole responsibility of the
Licensee to ensure that all necessary legal and/or
formal procedures in respect of data protection are
fulfilled, including any required registration
procedures, in order to comply with data protection
laws.

Software Maintenance

Software Maintenance gives to the Licensee the
following rights:

(i) The right to download and install Updates of
standard Software;

(i)  The right to buy extra modules or users (this may
require an Update of the Software);
(iii) The right to buy Upgrades using the value of the

Software at the time of Upgrade as trade-in.
‘Upgrades’ are referring to other software titles
in the prevailing HW pricelist of the Territory,
normally meaning more functionality and higher
price.
(iv) The right to get news-letters and other relevant
information.
Software Maintenance is mandatory. The Licensee
does not have a right to use the Software without
paying for Software Maintenance.
HW charges for Software Maintenance periodically in
advance according to prevailing HW pricelist valid at a
time of each invoicing. HW is entitled to change the
Periodical Maintenance Fee, informing the Licensee
about it in writing of not less than two (2) months
before the end of the existing maintenance period. The
Licensee is bound by the new Periodical Maintenance
Fee from the start of the next maintenance period.
The Software Maintenance does not include inter alia
the following:
(1)  Original installation or installation of Updates of
the Software;
(i) Remote support, including telephone support;
(iii)) Consultations about the Software;
(iv) Assistance with problems caused by hardware or
other software;



(vi) Mokymai ir seminarai.

3.10.5 HW gali teikti paslaugas, nejeinancias i Programos
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palaikyma, taCiau tokiu paslaugu teikima reguliuoja
atskiros HW sutartys ir/arba HW bendrosios salygos ir
uz tokias paslaugas yra imamas atskiras mokestis.

PraneSimai apie problemas

HW palaiko tarptauting problemy registravimo
sistema. Interneto puslapis ir el. pasto dézuté yra
periodiskai perzilrimi ir tvarkomi HW produkto
vadovy. Jeigu Programos problema yra pakartojama
véliausioje versijoje angluy kalba naudojant pateiktus
testinius duomenis, ir jei, HW nuomone, problema yra
reikSminga, HW Dbandys ja iStaisyti sekancioje
standartinéje Programos versijoje.

HW savo nuozitira gali iSleisti HAL paketus ir
pataisymus kai kurioms svarbioms problemoms
iStaisyti senesnése, pateikiamose HW interneto
puslapyje, versijose. Licenciatas supranta, kad tokiy
HAL pakety idiegimui senesnéje Programos versijoje
reikés profesionalios pagalbos, ir kad toks idiegimas
gali kainuoti brangiau nei versijos naujinimas.

Naujinimai ir iSplétimai

Naujinimai ir iSplétimai savo prigimtimi yra
Programos pagerinimas ir/arba funkcijuy praplétimas,
todel keiciant versija kai kurios funkcijos gali biiti
pakeistos arba paSalintos, palyginus su keiciamaja
versija. Licenciatas pats atsako uz tai, kad Programos
naujinimai ir iSplétimai atitikty jo reikalavimus ir
veikty Licenciato kompiuterinéje irangoje ir su
Licenciato duomenimis. Licenciatas supranta, kad
Programos naujinimui ir iSplétimui gali bati reikalinga
naujesné treCiyju Saliy programinés jrangos versija ir
naujesné kompiuteriné jranga.

HW neteigia ir negarantuoja, kad idiegus naujinima,
Licenciatas galés pilnai naudoti pritaikymus ar
kitokias modifikacijas, sukurtas kaip aplikacijos kodo
sudedamosios dalys.

Sios Licencinés Sutarties salygos yra taikomos
visiems HW  pateikiamiems naujinimams  ir
iSplétimams, kurie pakeicia ir/arba papildo originalia
Programa, nebent tokie naujinimai ar iSplétimai yra
pateikiami kartu su atskira licencija — tokiu atveju
galioja tos licencijos salygos.

Kopijavimo teisé

Licenciatas turi teis¢ kopijuoti Programa tik Zemiau
i$vardintais tikslais, nebent Sioje Licencinéje Sutartyje
bty nurodyta kitaip:

(i) archyvui ar atsarginéms kopijoms;
(i) tais atvejais, kai teis¢ kopijuoti nustato
imperatyviosios teisés normos, bet tik teisés

akty nustatytoje apimtyje, ir Licenciatas
visapusiSkai turi laikytis Siy teisés akty
reikalavimuy.

Auks¢iau nurodyty Programos kopiju naudojimo
tvarka yra nustatyta Sioje Licencinéje Sutartyje.

Programa-klientas gali bti kopijuojama | neribota
kompiuteriy skaiCiy. Vartotojy, prisijungianciy prie
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(v) Restoring of lost data;

(vi) Education and seminars.

Services not included in the Software Maintenance
might be offered separately by HW and will be
covered by separate contracts and/or by HW’s general
terms and conditions and charged separately.

Problem Reporting

HW maintains an international problem reporting
system. A website and an e-mail address is maintained
and viewed by HW product managers on a regular
basis. If a problem in the Software is repeatable using
the latest English version and the test data supplied,
and the problem is in the opinion of HW significant,
HW will attempt to solve the problem in the next
standard version of the Software.

HW shall at its own discretion make HAL-patches and
workarounds for some important problems in older
versions available on the website. The Licensee
acknowledges that the installation of such a HAL-
patch in an older version of the Software requires a
professional assistance and might be more expensive
than doing an update.

Updates and Upgrades

The nature of Updates and Upgrades is that they are
improvements and/or enlargements to the Software,
and that functions thus can be changed or removed
compared to the version being replaced. It is the
Licensee’s sole responsibility to ensure that an Update
or Upgrade is fit for purpose and works together with
the Licensee’s hardware and with the Licensee’s data.
The Licensee understands that newer versions of third
party software and newer hardware might be required
in order to use an Update or Upgrade.

In connection with the implementation of Updates,
HW shall not represent or warrant that the Licensee
will be able to make full use of any adjustments or
other modifications created as components in the
Application Code of the Software.

The terms of this Licence Agreement will govern any
Updates and Upgrades provided by HW that replace
and/or supplement the original Software, unless such
Update or Upgrade is accompanied by a separate
licence in which case the terms of that licence will
prevail.

Permitted Copying

The Licensee shall have the right to make copies of the

Software for the following purposes only, unless

otherwise specifically stated in this Licence

Agreement:

(i)  copies for archival or backup purposes;

(il) copies of the Software where, and only to the
extent that the right to make such copies is
stipulated by mandatory, statutory legislation,
and the Licensee shall comply with such
legislation in all respects.

The use of the stated copies of the Software is subject

to the terms of this Licence Agreement.

The client portion of the Software may be copied onto

unlimited number of computers. The number of users
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serverio, skaiCius yra ribojamas jsigyty vardiniy ar

konkurentiniy vartotoju licencijy skai¢iumi.

PDA (Portable Digital Assistant) ir kitos neSiojamos

irangos klientai privalo turéti atskiras prisijungimo

licencijas  kiekvienam  neSiojamam  jrenginiui.

Vartotoju, prisijungianciy prie serverio, skaiCius yra

ribojamas isigyty vardiniy ar konkurentiniy vartotoju

licencijy skai¢iumi.

Programos dalis, esanti internete, gali biiti naudojama

i§ bet kurio kompiuterio ar neSiojamo irenginio.

Vartotoju, prisijungianciy prie serverio, skaiCius yra

ribojamas isigytu vardiniy ar konkurentiniy vartotoju

licencijy skai¢iumi.

Programos dalies, esancios internete, kopijavimas

kartu su Licenciato duomenimis leidziamas tik

atsarginés kopijos darymo tikslu. Kopijos naudojimas

kitais tikslais yra mokamas. Toks mokamas

naudojimas gali apimti:

(i)  Nutolusiy viety rezervines sistemas;

(i) Testavima naudojant realius duomenis diegimo
ar naujinimo metu;

(iii) Ataskaity kiirima ir online atsargines kopijas.

Duomenys ir atsarginés kopijos

Licenciatas yra atsakingas uz duomeny integralumo ir
apsaugos sistemoje uztikrinima.

yra atsakingas uz Programos
atsarginiy kopiju daryma ir saugojima, o taip pat ir uz
kity faily ir duomeny, reikalingy sistemos atkiirimui,
saugojima.

Naudojimo apribojimai

Programa yra nepritaikyta naudoti branduoliniuose
irenginiuose, orlaiviy valdymo ar rysio sistemose, oro
transporto kontrolés sistemose, gyvybés palaikymo
aparatuose bei kitoje jrangoje, kur Programos avarija
gali sukelti mirtj, suzeidimus ar didelg fizing Zalg arba
zala aplinkai.

Programa yra nepritaikyta naudoti
ypatingos svarbos rySiui  palaikyti
teisésaugos  institucijose,  sveikatos  priezifiros
istaigose, gelbétoju tarnybose ar kitose skubios
pagalbos tarnybose. Licenciatas privalo pats
pasiriipinti visais reikiamais papildymais, reikalingais
uztikrinti ry$j su skubios pagalbos tarnybomis (pvz.
laidiniu ar belaidziu telefono ryS$iu, arba bet kokiomis
kitomis priemonémis, uztikrinan¢iomis tokj rysj).
Programa néra pritaikyta teikti skubia pagalba,
numatyta bet kuriuose vietiniuose ar Salies teisés
aktuose, ir ji néra Licenciato telefono rySio ar kitos
komunikacinés irangos pakaitalas.

bet kokiam
ligoninése,

Intelektualiosios nuosavybés teisés

HW ar jos licenciarai turi visas autoriy, vardy ir bet
kurias kitas teises i Programa. Programa yra ginama
autoriy teisiy istatymu ir tarptautiniy sutar¢iy. HW ar
jo licenciary teisiy nepaisymas, iskaitant neautorizuota
prisijungima prie Programos, kuris gali suteikti
galimybe treCiosioms S$alims kopijuoti Programg ar
Programos rakta, yra laikomas esminiu $ios
Licencinés Sutarties pazeidimu ir suteikia teis¢ HW
nutraukti Licencing Sutarti p. 11.3 nustatyta tvarka,
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accessing the designated server computer is limited to
the number of named or concurrent users licensed.
Clients for PDAs (Portable Digital Assistant) and other
handsets require Client-Access-Licence for every
individual device. The number of users accessing the
designated server computer is limited to the number of
named or concurrent users licensed.

The web portion of the Software may be used from any
computer or handset. The number of users accessing
the designated server computer is limited to the
number of named or concurrent users licensed.

Copying of the server portion of the Software together
with a copy of the Licensee’s data is allowed only for
backup purposes. Using such a copy for other purposes
is chargeable. Such usage includes but is not limited to:

(i) Remote site reserve system,;

(i) Testing using real data while installing or
upgrading;

(iii)) Reporting and online backups.

Data and Backups

The Licensee is responsible for ensuring the
appropriate data integrity and security in the System.
The Licensee is solely responsible for making and
keeping backup copies of the Software and any other
files and any data needed to restore the System.

Restricted Areas of Use

The Software is not intended for use in the operation of
nuclear facilities, aircraft navigation or communication
systems, air traffic control systems, life support
machines or other equipment in which the failure of
the Software could lead to death, personal injury, or
severe physical or environmental damage.

The Software is not intended to be used to support or
carry any type of emergency communication to any
type of hospital, law enforcement authority, medical
care unit, rescue service or any other kind of
emergency service. It is the sole responsibility of the
Licensee to make all necessary additional
arrangements to access emergency services (e.g. inter
alia wireless or wireline telephone service or any other
arrangements that offers access to such services).

The Software is not intended to offer emergency
services pursuant to any applicable local and or
national rules, regulation or law and it is not a
replacement for the Licensee's primary telephone or
other communication tools.

Intellectual Property Rights

HW or its licensors hold full copyright, title and all and
any other rights to the Software. The Software is
protected by copyright laws and international treaties.
Any disregards of HW or its licensors rights, including
inappropriate access to the Software which might
render copying of the Software or Enabler Key
possible for third parties, shall be deemed to be as
material breach of this Licence Agreement and shall
entitle HW to terminate this Licence Agreement under
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bei reikalauti patirty nuostoliy atlyginimo.

Licenciatas privalo déti visas pastangas ir veikti
aktyviai tam, kad sutrukdyty darbuotojams ir
treCiosioms Salims pazeisti HW intelektualiosios
nuosavybés teises bei Sios Licencinés Sutarties
salygas.

Licenciatas neturi teisés naikinti ar keisti Programos
raktus. Taip pat Licenciatas neturi teisés keisti ar
pasalinti bet kokias Zymas ar informacija apie autoriy
teises, prekiy zenkus ar kitas teises ar nuorodas i jas,
esanCias Programoje arba laikmenoje, kurioje
Programa pateikiama.

Licenciatas neturi teisés perdirbti, iSkomplektuoti ar
dekompiliuoti Programa, iSskyrus kai tokias operacijas
leidzia imperatyviosios teisés normos, bet tik teisés
akty nustatytoje apimtyje, ir jei Licenciatas
visapusiskai turi laikytis iy teisés akty reikalavimy.
Licenciatui gali buti suteikta pri¢jimo teisé prie dalies
ar viso aplikacijos kodo. Tai jokiais buidais nereiskia
intelektualiosios  nuosavybés teisiy  perdavimo.
Licenciatas turi teis¢ naudoti §j koda tik atlikti savo
sistemos pakeitimams ir pritaikymams, ir tik pagal
Sios Licencinés Sutarties salygas. Bet kurios tokiy
pakeitimy ir pritaikymy autoriy ekonominés teisés
priklauso HW.

Treciyjy Saliy teisiy paZeidimai

Jeigu treCioji Salis prieStarauja tam, kad Licenciatas
naudoty Programa, motyvuodama tuo, kad Programos
naudojimas pazeidzia treCiosios Salies intelektualinés
nuosavybés teises (toliau vadinama “skundas dél teisiy
pazeidimo”), HW isipareigoja ginti Licenciata nuo
skundo dél teisiy pazeidimo ir sumokéti visas teismo
priteistas iSlaidas, zalos atlyginima ir teismo i$laidas,
jeigu Licenciatas nedelsdamas 1) raStu informuoja
HW apie skunda dél teisiy pazeidimo i$ karto kai tik
suzino apie tokj skunda, 2) suteikia teis¢ HW pilnai
kontroliuoti gynyba ir bet kokias susijusias derybas,
3) bendradarbiauja su HW gynyboje ir visose

susijusiose  derybose,  suteikdamas  reikalinga
informacija ir pagalba, reikalinga tokioms gynybai ar
deryboms.

Skundo dél teisiy naudojimo atveju, HW turi teisg
arba: 1) gauti nepertraukiama teis¢ Licenciatui
naudotis Programa, 2)  uzbaigti skunda,
modifikuodama Programa arba pakeisdama Programa
kita, turin¢ia tokias pacCias funkcijas  kaip
skundziamoji, arba 3) nutraukti Siqg Licencing sutati,
rastu informuodama apie tai Licenciata, ir sumokéti
Licenciatui pinigy suma, lygia jo faktiskai sumokétam
licenciniam mokesCiui uz Programa. HW yra
ipareigota sumokéti auksciau nurodyta suma tik tuo
atveju, jei skundas dél teisiy pazeidimo yra iSkeliamas
ne véliau kaip per penkerius (5) metus nuo Sios
Licencinés Sutarties isigaliojimo dienos. Jeigu
skundas dél teisiy pazeidimo yra iSkeliamas praéjus
auks¢iau nurodytam periodui, HW turi teis¢ nutraukti
Sia Licencing Sutarti, nesumokédama Licenciatui
jokiy piniginiy sumy. HW isipareigojimy vykdymas
pagal 5.2. punkta yra pilna bendroji HW atsakomybé
ir HW jsipareigojimas Licenciatui kaip pasekmé visy
ir bet kokiy skundy dél teisiy pazeidimo, ir Licenciatas
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5.2

Clause 11.3 of this Licence Agreement, and pursue all
remedies available to it.

The Licensee is obliged to do the best effort and
proactively prevent employees and third parties from
infringing HW’s Intellectual Property Rights or this
Software Licence Agreement.

The Licensee shall not break or change any Enabler
Keys. Nor shall the Licensee change or remove any
marks and/or notices concerning copyright, trademarks
or other rights, or references hereto stated in the
Software or on the medium upon which the Software
may have been delivered.

The Licensee shall not reverse engineer, disassemble
or decompile the Software, except where and only to
the extent that such operations are permitted according
to mandatory, statutory legislation, and the Licensee
shall comply with that legislation in all respects.

The Licensee might be given access to parts or all of
the Application Code. This does not in any way
represent a transfer of IP rights. The Licensee may use
this Code only for making changes and additions to the
Licensee’s own System and it may be used only
according to this Licence Agreement. Any economical
copyright for such changes and additions belongs to
HW.

Infringement of Third Party Rights

If a third party objects to the Licensee’s use of the
Software based on the claim that the use of the
Software infringes such third party’s intellectual
property right (hereinafter referred to as “Infringement
Claim”), HW will defend the Licensee against that
Infringement Claim and pay all costs, damages and
legal fees that a court finally awards, provided that the
Licensee promptly 1) notifies HW in writing of the
Infringement Claim as soon as it becomes aware of
such Infringement Claim, 2) allows HW to fully
control the defence and any related settlement
negotiations, and 3) cooperates with HW in the
defence and any related settlement negotiations by
providing HW with appropriate information and
assistance needed for such defence or settlement.

In the event of an Infringement Claim, HW shall be
entitled to either: 1) obtain the continued right for the
Licensee to use the Software, 2) bring the infringement
to an end by modifying the Software or replacing the
Software with other software which, essentially,
possesses the same functions as the affected Software,
or 3) terminate this Licence Agreement with written
notice and pay to the Licensee an amount equal to the
Licence Fee actually paid for the licence to the
Software by the Licensee. HW shall only be obliged to
pay the stated amount to the Licensee if the
infringement Claim is actually raised against the
Licensee within a period of (5) five years following the
commencement date of the Licence Agreement. If an
Infringement Claim is raised against the Licensee after
the stated period has expired, HW shall be entitled to
terminate this Licence Agreement without payment of
any amount to the Licensee. The performance of HW
obligations under this Clause 5.2 shall be HW total
aggregate liability and HW entire obligation to the
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neturi teisés kelti kity reikalavimy pries HW, susijusiu
su tokiu skundu dél teisiuy pazeidimo. Nutraukus Sia
Licencing Sutarti, Licenciatas privalo nedelsdamas
sustabdyti Programos naudojima ir jvykdyti su
nutraukimu susijusius reikalavimus, iSdéstytus S$ios
Licencinés Sutarties 11.7 punkte.

Ribota garantija, apibrézta 5.1. ir 5.2. punktuose
negalioja, jei tokj skunda dél teisiy pazeidimo itakojo
tycia, piktnaudziavimas ar nertpestingumas. Bet kokia
Programos modifikacija, atlikta bet kurio asmens,
iSskyrus HW, nutraukia minéta garantija bet kuriai
modifikuotai ar paveiktai modifikacijos Programos
daliai.

Nelegalus naudojimas

Licenciatas yra jpareigotas uztikrinti, kad Programa
nebiity naudojama budais, pazeidzianciais teritorijos
teisés aktus. Licenciatas atriboja HW nuo bet kokiy
ieSkiniy ar praradimy, atsirandanc¢iy dél tokio
naudojimo ir dél bet kokio kito naudojimo,
priestaraujancio Sios Licencinés Sutarties salygoms.
Programa gali biiti naudojama objekty reprodukcijai.
Licenciatas turi teis¢ reprodukuoti tik objektus,
neginamus autoriniy teisy, objektus, autorines teises i
kuriuos turi HW, arba objektus, kuriems reprodukuoti
Licenciatas turi igijes leidimus ar teises.

Atsakomybés ribojimas

Jokiais atvejais ir jokiomis aplinkybémis HW néra
atsakinga uz tikétino pelno praradima, duomeny
praradima, zala jraSams ar duomenims, ar bet kokius
netiesioginius, ypatingus, atsitiktinius ar kaip pasekmé
atsiradusius nuostolius ir Zala (toliau ‘“nuostoliai”)
(kurie Sios Licencinés Sutarties tikslams apima bet
neapsiriboja, nuostolius dél prestizo praradimo,
nuostolius dél bet kokios riiSies verslo sutrikdymo,
naujos sistemos isigijimo kastus), atsirandancius i§
arba susijusius su S$ia Licencine Sutartimi, arba
susijusius su Programos naudojimu arba su
susijusiomis paslaugomis, net ir tuo atveju, jei HW
buvo informuota apie tokiy nuostoliy atsiradimo
galimybe, ir nepaisant to, ar nuostoliy priezastis yra
sutarties, ar teisés pazeidimas. AnalogiSkai,
Licenciatas negali skusti, reikalauti ar bandyti gauti
tokiy nuostoliy atlyginima i§ HW, ir HW neatlygins
Licenciatui pagal tokius skundus.

HW neatsako ir neprisiima isipareigojimy uz jokius su
Programa ar paslaugomis susijusius patvirtinimus ar
pazadus duotus, ar susitarimus sutartus treciuyjy Saliy,
iskaitant HW dilerius, HW partnerius ir iSorinius
konsultantus.

Maksimalia teisés akty leidziama apimtimi, HW atmes
bet kokia produkto atsakomybe uz turto nuostolius ar
zala turtui, kuris, pagal savo prigimtj, jprastai yra
skirtas naudoti komerciniais tikslais.

HW neatsako ir neprisiima jsipareigojimy uz jokius
Programos pritaikymus ar kitokias modifikacijas, o
taip pat paslaugas ar aptarnavima, atlikta paties
Licenciato ar suteikta treCiyjy Saliy arba HW
partneriy. Taip pat, HW neatsako uz jokius defektus
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Licensee as a consequence of all and any Infringement
Claims, and the Licensee shall have no other claims
against HW as a result of such Infringement Claim.
Upon termination of this Licence Agreement, the
Licensee shall promptly cease using the Software and
fulfil the terms and conditions connected to
termination as stated in Clause 11.7 of this Licence
Agreement.

The limited warranty stated in Clause 5.1 and 5.2 is
void if the Infringement Claim has resulted from
accident, abuse or misapplication. Any modification of
the Software by anyone other than HW voids the
foregoing warranty on any portion of the Software
modified or affected by such modification.

Use for Illegal Purposes

The Licensee is obliged to ensure that the Software is
not used in such a way that would breach the laws of
the Territory. The Licensee will indemnify HW against
all claims and losses arising from any such use and
from any use that is not in accordance with the terms
of this Licence Agreement.

The Software may be used to reproduce materials. The
Software is licensed to the Licensee only for
reproduction of non-copyrighted materials, materials in
which the Licensee owns the copyright, or materials
the Licensee is authorised or legally permitted to
reproduce.

Limitation of Liability

In no event and no matter the circumstances shall HW
be liable for any loss of anticipated profit, loss of data,
damage to records or data or any indirect, special,
incidental or consequential damages or loss
(collectively “losses™) (which for purposes of this
Licence Agreement shall be deemed to include, but not
be limited to the loss of goodwill, or loss as a
consequence of any kind of business interruption or
cost of replacement system) arising out of or in
connection with this Licence Agreement or the use or
performance of the Software or services connected
thereto even if HW was advised of the possibility of
such losses and regardless of whether the cause of
action is in contract or tort. Accordingly, the Licensee
cannot claim, demand or seek recovery from HW for
any of the foregoing losses, and HW will not
indemnify the Licensee for such claims.

HW shall have no responsibility or liability in respect
of any confirmations or promises given or
representations made by third parties, including HW
resellers, HW partners and external consultants,
regarding the Software or related services.

To the maximum extent permitted by applicable law,
HW disclaims any product liability as a consequence
of loss or damage to property which, in view of its
nature, is normally intended for commercial use.

HW shall have no responsibility or liability for any
adjustments or other modifications in the Software or
any service and support of the Software performed by
the Licensee itself or provided by third parties or
partners of HW. Further, HW shall have no
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kuries atsirado dél iSoriniu faktoriy, tokiy kaip kita
programiné jranga, arba dél Programos integracijos ar
saveikos su Licenciato nuosava kompiuterine ar
programine jranga.

Jokiais atvejais, nepriklausomai nuo aplinkybiy, HW
pilna bendroji atsakomybé uz nuostolius ar zala,
kylancius i§ Sios Licencinés Sutarties ar su ja susijusio
Programos bei paslaugy naudojimo, negali biiti
didesné, negu Licenciato sumokeéto pradinio licencinio
mokes¢io suma.

Atsakomybés nebuvimas

Programa yra licencijuojama tokia, kokia yra
pagaminta ir, placiausia istatymy leidziama apimtimi,
HW nesuteikia garantijy ir nepriima jokiy salygu,
susijusiy su Programa. Taip pat, Licenciatas neturi
teisés kelti ieSkinius HW, jeigu Programa turi klaidy
ar naudojimo nepatogumy, o HW netaiso tokiy klaidy
ar nepatogumu, o taip pat jeigu Programos operacijose
ir darbo eigoje yra sutrikimy arba klaidy.

Bet kuri ribota atsakomybé S§ioje Licencinéje
Sutartyje yra ribojama iki maksimalios teisés akty
leidziamos apimties. Kai kuriose jurisdikcijose
imperatyviosios teisés normos draudzia tokius
atsakomybés ribojimus ir nebuvimus, ir tai gali
salygoti, kad ¢ia iSvardinti ribojimai nebus taikomi
Licenciatui pilnai ar i§ dalies.

Sios Licencinés Sutarties standartinés salygos pakei¢ia
visas teisés aktais, paproCiais ar kitaip nustatytas
salygas ir {sipareigojimus, ir juos pakeic¢ia maksimalia
teisés akty nustatyta apimtimi.

Nenugalima jéga

Nei viena Salis néra atsakinga uz Zala, padaryta kitai
Saliai, kaip tiesioginé ar netiesioginé pasekmé to, kad
zala padariusi Salis negalé¢jo jvykdyti savo
isipareigojimy pagal Sia Licencing Sutart] ar juos
ivykdé pavéluotai dél nenugalimos jégos salygoty
aplinkybiy. Nenugalimos jégos aplinkybés apima kara
ir mobilizacija, gamybiniy pastaty sunaikinima,
importo ir eksporto taisykliy pasikeitima ir Kkitas
aplinkybes, kuriy nebuvo galima numatyti i§ anksto ir
kuriy negali kontroliuoti suinteresuotoji Salis.

Perleidimas

Licenciatas neturi teisés parduoti/iSnuomoti/paskolinti
ar bet kuriuo kitu biidu perduoti ar patikéti Programos
naudojimo teises ar bet kokias kitas teises nustatytas
Sioje Licencinéje Sutartyje jokioms treCiosioms Salims
be iSankstinio rastisko HW leidimo. Jeigu leidimas yra
gaunamas, teisiy perleidimas turi biiti vykdomas pagal
HW bendraja ir specialiai Licenciatui nustatytas
tvarkas.

HW turi teis¢ perleisti pilnai ar i§ dalies Sioje
Licencingje Sutartyje nustatytas teises ir pareigas kitai
HW Grupés imonei ar treCiajai Saliai, o Licenciatas
neatSaukiamai sutinka su tokiu perleidimu.
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responsibility for any defects which are a consequence
of external factors, including other software programs,
or a consequence of the integration of or interaction
between the Software and the Licensee’s own
hardware and software environments.

In all and any event, no matter the circumstances,
HW’s total aggregate liability for loss or damage
arising out of or in connection with this Licence
Agreement or the use or performance of the Software
or services connected thereto shall not exceed the
amount of the initial Licence Fee actually paid by the
Licensee.

Exclusion of Liability

The Software is licensed “as is” and, to the fullest
extent permitted by applicable law, HW makes no
warranties or representations and accepts no conditions
in relation to the Software. Accordingly, the Licensee
shall have no right to raise claims against HW if the
Software contains errors and inconveniences, and HW
does not correct such errors or inconveniences, or
where the operation and performance of the Software
are not free of interruptions or errors.

Where any liability has been limited in this Licence
Agreement, such limitation shall have effect to the
maximum extent permitted by applicable law. In some
jurisdictions, mandatory, statutory legislation does not
allow such exclusion or limitation of liability which
may entail that the limitations stated herein do not
apply to the Licensee, either in whole or in part.

The express terms of this Licence Agreement are in
place of all terms and obligations implied law, custom
or otherwise, all of which are excluded to the fullest
extent permitted by applicable law.

Force Majeure

Neither party shall be held liable for any damage
sustained by the other party as a direct or indirect
consequence of the non-performing party being
delayed, prevented or hindered in the performance of
its obligations under this Licence Agreement as a result
of a force majeure situation. Force majeure situations
include war and mobilization, catastrophies of nature,
strikes, lock-out, fire, damage to production plant,
import and export regulations and other unforseeable
circumstances beyond the control of the party
concerned.

Transfer

The Licensee shall have no right to sell/rent/lend or in
any other way transfer or assign the right to use the
Software or any right or obligation under this Licence
Agreement to any third party without the prior written
consent of HW. Where such consent is obtained, the
transfer shall be executed according to general and
Licensee specific guidelines for such transfer set by
HW.

HW has the right to transfer its rights and obligations
under this Licence Agreement in whole or in part to
another company within the HW Group or a third
party, and the Licensee hereby irrevocably agrees with
such transfer.
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Nutraukimas
Licenciatas turi teis¢ nutraukti Sig Licencing Sutartj,

ispédamas HW raStu prieS viena (1) ménesi.
Nutraukus Licencing Sutarti, sumokéti licencijos ir
periodiniai  palaikymo  mokeséiai  Licenciatui
negrazinami.

HW turi teis¢ pakeisti Licenciato turimos licencijos
bukle i§ veikiancios biiklés i senos versijos buklg,
ispédama Licenciata rastu pries dvylika (12) ménesiy.
Pakeitus licencijos biiklg, sumokéti licencijos ir
periodiniai  palaikymo  mokes¢iai  Licenciatui
negrazinami.

Jeigu Licenciatas i§ esmés pazeidzia Sia Licencing
Sutarti,; HW turi teis¢ nedelsiant nutraukti Sia
Licencing Sutartj, ispédamas Licenciata rastu, ir
reikalauti su  pazeidimu  susijusiy  nuostoliu
maksimalaus atlyginimo pagal galiojancius teisés
aktus.

HW turi teis¢ nedelsiant nutraukti Sia Licencing
Sutartj, ispédama Licenciata rastu, jeigu Licenciatas
daugiau kaip 30 dieny véluoja sumokéti licencini
mokestj ar periodinj palaikymo mokestj uz Programa.

HW ar Licenciatas gali nedelsiant nutraukti Sia
Licencing Sutartj, ispédami rastu kita Salj, jei kita Salis
tampa nepajégi vykdyti savo veikla, arba tampa bet
kokiy procediiry, susijusiy su imonés nemokumu,
subjektu.

Si Licenciné Sutartis nepanaikina HW teisés nutraukti
Licencing Sutart] Siai Licencinei Sutar¢iai taikomuy
teisés akty nustatytais pagrindais.

Nutraukus $ia Licencing Sutarti, Licenciatas privalo
nedelsiant sustabdyti Programos naudojima ir skubiai
iStrinti ir sunaikinti visas ir bet kokias turimas jos
kopijas.

Licenciatas supranta, kad, jeigu imperatyviosios teisés
normos reikalauja, jog Licenciatas uztikrinty pri¢jima
prie jo buhalteriniy duomeny, po to, kai Licenciatas
netenka teisés naudotis Programa, tokiy teisés akty
reikalavimy vykdymas yra vienasaliska Licenciato
atsakomybé. Tam tikslui Licenciatas gali, kol dar
galioja Licenciné Sutartis, iSspausdinti reikiamus
duomenis ir juos archyvuoti popieriuje, arba perkelti
duomenis i bet kokia kita programing iranga, ar
naudoti bet kokius kitus biidus, kuriuos nusprendzia
esanCius tinkamais {vykdyti isipareigojimams. Gali
biiti imanoma nusipirkti i§ HW archyvo licencija (t.y.
vieno vartotojo licencijg su ribotu funkcionalumu ir be
nauju duomeny jvedimo galimybés), jeigu HW
prekiauja tokia licencija ir jeigu taip yra sutariama tarp
Licenciato ir HW.

Galiojimas ir negaliojimas

Jeigu bet kuri i§ Sios Licencinés Sutarties salyguy yra
paskelbiama niekine, negaliojancia ar neivykdoma,
toje salygoje iSreikSta Saliy valia interpretuojama
placiausia istatymy leidziama apimtimi, tam, kad
nustatyti tikruosius $aliy ketinimus, ir tokios salygos
negaliojimas nedaro negaliojanciy kity salygy.
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Termination

The Licensee shall have the right to terminate this
Licence Agreement with prior written notice of one (1)
month to HW. The Licensee shall not be entitled to a
refund of the paid Licence and Periodical Maintenance
Fees upon such termination.

HW shall have the right to change the Licensee’s
licence state from Live State to Old Version State with
prior written notice of twelve (12) months. The
Licensee shall not be entitled to a refund of the paid
Licence and Periodical Maintenance Fees upon such
licence state change.

In the event of the Licensee’s material breach of this
Licence Agreement, HW shall have the right to
terminate this Licence Agreement with immediate
effect by written notice to the Licensee and be entitled
to claim damages in this connection according to
applicable law and pursue all remedies available to it.
HW can terminate this Licence Agreement with
immediate effect by giving written notice to the
Licensee if the Licence Fee or the Periodical
Maintenance Fee for the Software has not been paid
within 30 days of the due date.

HW or the Licensee can terminate this Licence
Agreement with immediate effect by giving written
notice to the other party if that party ceases to conduct
its operation in the normal course of business or files
or becomes subject to any kind of insolvency
proceedings.

This Licence Agreement does not limit HW rights to
terminate the Licence Agreement under the provisions
of the law applicable to this Licence Agreement.

Upon the termination of this Licence Agreement, the
Licensee shall immediately cease using the Software
and promptly delete and erase and destroy the
Software, including all and any copies thereof.

The Licensee is aware that in case it is stipulated by
mandatory, statutory legislation that the Licensee is
obliged to maintain accessibility to its accounting data
after the Licensee’s rights to use the Software have
terminated, it is the sole responsibility of the Licensee
to comply with such legislation. For this purpose the
Licensee may, while this Licence Agreement is still
valid, print out all required Licensee’s data and keep it
archived in printed format or transfer the data to any
other software or use any other means that it considers
suitable to fulfill such Licensee’s obligations. It may
be possible to purchase from HW an Archiving licence
(i.e. a single user licence with limited functionality and
without possibility of entering new data), if such
licence is provided by HW and if so agreed between
the Licensee and HW.

Validity and Severability

If any provision of this Licence Agreement is held to
be illegal, invalid or unenforceable, such provision
shall nonetheless be enforced to the fullest extent
permitted by applicable law, so as to reflect the
original intent of the parties, and such provision shall
not affect the legality and wvalidity of the other
provisions.
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Galiojimas po nutraukimo

Bet kurios §ios Licencinés Sutarties salygos, kurios
pagal savo prigimti tgsiasi ir po Sios Licencinés
Sutarties nutraukimo, lieka ir toliau galioti, tuo
ipareigodamos abi Salis.

Teisiy atsisakymas

Jeigu bet kuri Salis nevykdo ar véluoja vykdyti Sioje
Licencingje Sutartyje ar teisés akty nustatyta teisg ar
pareiga, nevykdymas ar vélavimas nereiskia tos Salies
minétos teisés ar pareigos atsisakymo. Faktas, kad
Salis jvykdé Sioje Licencinéje Sutartyje ar teisés akty
nustatyta teis¢ ar pareiga, nedraudzia Saliai ivykdyti
minéty teis¢ ar pareiga dar karta, arba vykdyti kita
teisg ar pareiga.

Taikoma teisé ir jurisdikcija

Visiems ir bet kokiems gincams, iskilusiems dél Sios
Licencinés Sutarties naudojimo ar kitaip su ja
susijusiems, nagrinéti taikoma teritorijos teise,
nepaliekant jokios galimybés pasirinkti kitus teisés
principus, ir, atsizvelgiant { 15.2 punkta, tie gincai
nagrinéjami Lietuvos Respublikos Vilniaus m. 1
apylinkés arba Vilniaus m. apygardos teisme. Salys i3
anksto susitaria dél aukS$C¢iau nurodyto teismo
jurisdikcijos ir atsisako nuo visy priestaravimy dél Sio
pasirinkimo.

15.1 p. salyga nedraudzia HW siekti ar gauti teisming
pagalba dél laikinyjy apsaugos priemoniy i§ bet kurio
teismo, kurio jurisdikcija nedraudzia atlikti minétas
procediiras. Placiausia teisés akty nustatyta apimtimi,
HW turi teis¢ pradéti sutampancius teismo procesus
teisminei pagalbai dél laikinyjy apsaugos priemoniy
gauti bet kurios jurisdikcijos teismuose.

Jungtiniy Tauty konvencija “Dél tarptautinio prekiu
pirkimo-pardavimo sutar¢iy” negalioja Siai Licencinei
Sutarc€iai.

Leidimas naudoti duomenis

PasiraSydamas S§ia Licencing Sutarti, Licenciatas
sutinka, kad bet kokia su Licenciatu susijusi
informacija, gauta i§ HW sutartiniy santykiy,

reguliuojamy Sios Licencinés Sutarties, pagrindu, pvz.
susijusi su Programa, jskaitant jmonés koda, kitus
kodus, Licenciato pavadinima, adresa, telefono, fakso
numerius, el. pasto adresa, URL, kontaktiniy asmeny
vardus ir Licenciato tiekéjo pavadinima, gali biti
naudojama HW Grupés viduje tik vidinio Programos
licencijos administravimo tikslais.

Licenciatas sutinka, kad §i Licenciné Sutartis sukurty
interaktyvy rysi, kurivo HW turi teisg¢ ir pareiga
informuoti Licenciatg apie Programos ir su ja susijusiy
paslauguy naujoves ir galimybes, kurios gali biti
naudingos Licenciatui. HW gali naudoti i$Sokancius
praneSimus Programoje ir skelbimus interneto
puslapyje, o taip pat fakso, pasto, el. pasto ir telefono
tekstinius praneSimus tam, kad perduoti tokia
informacija Licenciatui. Jeigu Licenciatas nenori gauti
tokios riiSies informacijos kuriuo nors ar visais biidais,
jis turi apie tai informuoti HW.

Licenciatas sutinka, kad HW gali rinkti ir naudoti
techning ir su ja susijusia informacija, iskaitant, bet
tuo neapsiribojant -  techning informacija apie
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Survival Clause

Any terms of this Licence Agreement which, by their
nature, extent beyond the day this Licence Agreement
comes to an end shall remain in effect and thus bind
the parties.

Waiver

If either party does not exercise, or delays exercising, a
right or remedy provided by this Licence Agreement or
by law, that failure or delay will not amount to a
waiver of that right or remedy by that party. The fact
that a party does exercise a right or remedy provided
by this Licence Agreement or by law does not prevent
that party from exercising that right or remedy again,
or exercising another right or remedy.

Applicable Law and Jurisdiction

All and any disputes arising out of the application of
this Licence Agreement or otherwise related to this
Licence Agreement shall be governed by the laws of
the Territory without regard to any choice of law
principles, and shall, subject to Clause 15.2, be settled
exclusively by the 1% District Court of Vilnius or
Regional Court of Vilnius in the Republic of Lithuania.
The parties expressly consent to the jurisdiction and
venue of the said court and hereby waive all objections
to the same.

Clause 15.1 does not prevent HW from seeking or
obtaining injunctive relief or other extraordinary relief
in any courts with jurisdiction. To the extent permitted
by applicable law, HW may take concurrent
proceedings for injunctive relief in any number of
jurisdictions.

The United Nations Convention on Contracts for the
International Sale of Goods does not apply to this
Licence Agreement.

Consent to Use of Data

By signing this Licence Agreement, the Licensee
hereby expressly accepts that any Licensee specific
information received from HW on the basis of the
contractual relationship regulated by this Licence
Agreement, e.g. concerning the Software, including
Company Registration No., Nace codes, Name of
Licensee, Address, Tel. No., Fax No., E-mail Address,
URL, Contact Name and the name of the Licensee’s
supplier, may be used internally within the HW Group
only for the purpose of internal administration of the
licence to the Software.

The Licensee accepts that this Licence Agreement
establishes an ongoing relationship, where HW has the
right and obligation to inform the Licensee of
possibilities regarding the Software or related services
that might be of interest or importance to the Licensee.
HW might use pop-up messages in the Software and
ads in its website, along with fax, mail, email and
phone text messages to communicate such information
to the Licensee. If the Licensee wishes not to receive
such information in some or all of these media, the
Licensee has to specifically notify HW of it.

The Licensee agrees that HW may collect and use
technical and related information, including but not
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Licenciato kompiuterius, sistema, programing jranga ir
perifering iranga, kuri periodiskai buty renkama tam,
kad palengvinty Programos naujinimy tiekima,
produkto aptarnavima ir kity su Programa susijusiu
paslaugu teikima Licenciatui, ir uztikrinty Licencinés
Sutarties salygu vykdyma. HW gali naudoti Sia
informacija HW programiniy produkty tobulinimui ar
paslaugy bei technologijy teikimui Licenciatui tol, kol
informacija yra tokio pavidalo, kuris asmeniskai
neidentifikuoja Licenciato.

Konfidencialumas

Abi $alys laikys konfidencialia visa informacija, kuria
suzinos vykdydami $ig Licencing Sutarti ar rySium su
Licencine Sutartimi, jei ta informacija yra susijusi su
verslu, pardavimais, marketingu ar bet kurios Salies
techninémis operacijomis, ar bet kurios Salies
klientais, nebent tokia informacija jau biity visuotinai
zinoma ar gauta kitu budu, negu paZeidziant S§ia
salyga, arba bty placiai paskleista vieSumoje.

Nei viena i§ Saliy, be kitos Salies rastiSko leidimo,
zinomai nestskleis tokios konfidencialios informacijos
treCiosioms Salims, nebent to reikalauty jstatymai arba
biity susij¢ su $aliy teisiy ir pareigy vykdymu pagal Sia
Licencing Sutartj.

Licenciatas supranta, kad HW yra kiirybiné imoné ir
kad karybiniy idéju generavimas yra HW verslo
pagrindas. Todél Salys susitaria, kad bet kokios id¢jos,
kilusios ar gautos vykdant Saliy teises ir pareigas pagal
Sia Licencing Sutarty, i§ kuriy kyla programos vystymo
idéjos, néra laikomos konfidencialia informacija.

Konfidencialumo salygos licka galioti ir po $ios
Licencinés Sutarties nutraukimo.

PraneSimai

Bet kurie juridinés prigimties praneSimai pagal Sia

Licencing Sutartj, tokie kaip infer alia pranesimas apie

Sios Licencinés Sutarties nutraukima, turi biiti iSsiysti

kitai Saliai registruotu pastu i tos kitos $alies biura.

Bet kokie informacinés prigimties pranesimai, kurie

nesukelia juridiniy pasekmiy, gali biitu siunciami

faksu ar el. pastu.

Bet kuris prane§imas bus laikomas jteiktu kitai $aliai

(i)  siunéiant laiSku, per tris (3) dienas nuo
i$siuntimo; arba

(i)  siunciant faksu, fakso iSsiuntimo diena; arba

(iii) siuniant el. paStu, diena, kurig praneSimas
buvo pirma kartg i$saugotas kitos Salies el. pasto
dézutéje.

Pirmenybé

Si Licenciné Sutartis, kuria Licenciatas gavo ir
pasirasé popieriniame formate, jsigydamas Programos
licencija, yra juridiskai galiojanti kopija. ISkilus bet
kokiems nesutapimams tarp Sios Licencinés Sutarties
ir elektroninio S$ios Licencinés Sutarties varianto,
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limited to technical information about the Licensee’s
computer, system and application software, and
peripherals, that is gathered periodically to facilitate
the provision of software updates, product support and
other services to the Licensee (if any) related to the
HW software, and to verify compliance with the terms
of this Licence Agreement. HW may use this
information, as long as it is in a form that does not
personally identify the Licensee, to improve HW

software products or to provide services or
technologies to the Licensee.

Confidentiality

Each of the parties shall treat as confidential

information which comes into its possession as a result
of or in connection with the performance of this
Licence Agreement, whether such information relates
to the business, sales, marketing or technical
operations of either party or the clientele of either party
or otherwise, save that which is generally known or
that is already in its possession other than as a result of
a breach of this Clause or in the public domain.

Neither party shall, without the written permission of
the other party, knowingly disclose such confidential
information to a third party, unless otherwise required
by law or in connection with the performance of the
rights and obligations of the parties under this Licence
Agreement.

The Licensee acknowledges that HW is a development
company and that free flow of development ideas is a
fundamental basis of HW business. Therefore the
parties agree that any ideas obtained or received during
the performance of the rights and obligations of the
parties under this Agreement that generate software
development ideas is not considered confidential
information.

The operation of this Clause shall
termination of this Licence Agreement.

survive the

Notices
Any notice of legal nature under this Licence
Agreement, such as inter alia Notice of Termination of
this Licence Agreement, shall be given by sending it
by registered post to other party’s registered office.
Any notice of informative nature which has no legal
consequences can be given also by sending it by
facsimile transmission or by e-mail.
Any such communication will be deemed to have been
made to the other party:
(1) if by letter, three (3) days from the date of
posting; or
(i) if by facsimile transmission, on the day of
transmission; or
(ii1) if by e-mail, on the day on which the
communication is first stored in the other party’s
electronic mailbox.

Priority

This Licence Agreement, which the Licensee has
received in hardcopy and signed in connection with the
Licensee’s purchase of the Software licence, shall be
the legally binding version. In the event of any conflict
between contents of this Licence Agreement and the
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esancio Programoje, pirmenybé suteikiama popierinei
Licencinés Sutarties kopijai.

Si Licenciné Sutartis pakei¢ia visas iki iol buvusias
Licencines Sutartis ir kitus ankstesnius susitarimus dél
Programos ir jos naudojimo salygy.

Bet kokie Sios Licencinés Sutarties pakeitimai ar
papildymai turi buti atlikti rastu, pasirasyti abiejy Saliy
ir datuoti Sios Licencinés Sutarties pasiraSymo dienos
ar vélesne data.

Si Licenciné Sutartis apima dabarting ir visas senesnes
Programos versijas. Naujoms Programos versijoms
gali buti taikoma nauja Programos Licenciné Sutartis.
Licenciatas sutinka ir patvirtina, kad jeigu jis
pasinaudos teise pagal Sia Licencing Sutartj naujinti
Programos versija, §i Licenciné Sutartis gali biti
pakeista nauja Programos Licencine Sutartimi,
galiojanCia naujinimo momentu. Licenciatas neturi
teisés naudoti Programos naujinimus, nepasirasgs
naujos Programos Licencinés Sutarties, nebent bty
kitaip rasStiSkai sutarta su HW. Nauja Programos
Licenciné Sutartis pakeis Sia Licencing Sutarti ir visus
specialius susitarimus, kuriuos Licenciatas galéjo
ankciau sutarti su HW dél Licenciato teisiy naudotis
Programa, nebent Salys biity kitaip susitarusios rastu.

Esant neatitikimams tarp lietuvisko ir angliSko teksty,
Salys susitaria vadovautis anglisku Licencinés
Sutarties tekstu.

Saliy parasai:

HW

UAB “HansaWorld Lithuania”

Kestucio g. 65/40, LT-08124 Vilnius

Tel. +370 52661153, Fax. +370 5 2661152
lithuania@hansaworld.com, www.hansaworld.com

Imonés kodas/Reg. code: 111708891
PVM mok. kodas/VAT code: LT117088917

Reda Giliauske
Biuro vadové/Office Manager

AV.
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contents of the Licence Agreement implemented
electronically in the Software, the Licence Agreement
signed in hardcopy shall prevail.

This Licence Agreement replaces any previous Licence
Agreements and any previous representations
regarding the Software and the terms of its use.

Any additions or changes to this Licence Agreement
have to be made in writing, signed by both parties and
dated same day or after the date of this Licence
Agreement.

This Licence Agreement covers the current version and
older versions of the Software. Newer versions of the
Software might be covered by a new Software Licence
Agreement. The Licensee hereby agrees and confirms
that if it uses its right according to this Licence
Agreement to update the Software, this Licence
Agreement will be replaced by the Software Licence
Agreement valid at a time of the Update. The Licensee
has no right to use such Update(s) of the Software
without agreeing to the new Software Licence
Agreement, unless specifically agreed with HW in
writing. The new Software Licence Agreement will
replace this Licence Agreement and any special terms
that the Licensee may have earlier agreed with HW in
respect of the Licensee's right to use the Software,
unless otherwise agreed between the parties in writing.
In cases of inconcurrence between Lithuanian and
English texts, the Parties agree to follow the English
text of the Licence Agreement.

Signatures of the parties:

Licenciatas/Licensee

Tel.

Imonés kodas/Reg. code:

, Fax.

PVM mok. kodas /VAT code:

AV.

SUBLICENCIATAL:



